
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2025/2615 

(2025. gada 17. decembris), 

ar ko attiecībā uz veterinārā sertifikāta paraugu un deklarācijas paraugu, kuri vajadzīgi sacensībām 
paredzētu reģistrētu zirgu atpakaļievešanai Savienībā, groza Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 

II pielikumu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām dzīvnieku 
slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku veselības tiesību akts”) (1), un jo 
īpaši tās 239. panta 3. punktu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2017/625 (2017. gada 15. marts) par oficiālajām kontrolēm un 
citām oficiālajām darbībām, kuras veic, lai nodrošinātu, ka tiek piemēroti pārtikas un barības aprites tiesību akti, 
noteikumi par dzīvnieku veselību un labturību, augu veselību un augu aizsardzības līdzekļiem, un ar ko groza Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 999/2001, (EK) Nr. 396/2005, (EK) Nr. 1069/2009, (EK) Nr. 1107/2009, 
(ES) Nr. 1151/2012, (ES) Nr. 652/2014, (ES) 2016/429 un (ES) 2016/2031, Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 un (EK) 
Nr. 1099/2009 un Padomes Direktīvas 98/58/EK, 1999/74/EK, 2007/43/EK, 2008/119/EK un 2008/120/EK un atceļ 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 854/2004 un (EK) Nr. 882/2004, Padomes Direktīvas 89/608/EEK, 
89/662/EEK, 90/425/EEK, 91/496/EEK, 96/23/EK, 96/93/EK un 97/78/EK un Padomes Lēmumu 92/438/EEK (Oficiālo 
kontroļu regula) (2), un jo īpaši tās 90. panta pirmās daļas a) punktu un 126. panta 3. punktu,

tā kā:

(1) Komisijas Īstenošanas regulā (ES) 2021/403 (3) cita starpā ir noteikti sertifikātu un deklarāciju paraugi (veterināro 
sertifikātu vai veterināro/oficiālo sertifikātu formā), kas vajadzīgi, lai Savienībā ievestu noteiktu kategoriju sauszemes 
dzīvnieku un to reproduktīvo produktu sūtījumus.

(2) Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2020/692 (4), kura pieņemta saskaņā ar Regulas (ES) 2016/429 239. panta 
1. un 2. punktu, 177. panta 1. un 2. punktā ir noteiktas papildu prasības attiecībā uz tādu reģistrētu zirgu ievešanu 
Savienībā, kuru izcelsme ir Savienībā un kuri pēc pagaidu izvešanas uz trešo valsti vai teritoriju vai to zonu, kur tie 
piedalījušies sacensībās, sacīkstēs vai jāšanas sporta kultūras pasākumos, tiek vesti atpakaļ uz Savienību.

Eiropas Savienības 
Oficiālais Vēstnesis 
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(1) OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj.
(2) OV L 95, 7.4.2017., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj.
(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2021/403 (2021. gada 24. marts), ar ko attiecībā uz tādu veterināro un veterināro/oficiālo sertifikātu 

paraugiem, kuri paredzēti noteiktu kategoriju sauszemes dzīvnieku un to reproduktīvo produktu sūtījumu ievešanai Savienībā un 
pārvietošanai starp dalībvalstīm, un šādu sertifikātu sakarā veicamo oficiālo sertificēšanu nosaka noteikumus Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulas (ES) 2016/429 un (ES) 2017/625 piemērošanai un atceļ Lēmumu 2010/470/ES (OV L 113, 31.3.2021., 1. lpp., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj).

(4) Komisijas Deleģētā regula (ES) 2020/692 (2020. gada 30. janvāris), ar ko attiecībā uz noteikumiem par noteiktu dzīvnieku, 
reproduktīvo produktu un dzīvnieku izcelsmes produktu sūtījumu ievešanu Savienībā, to pārvietošanu un rīkošanos ar tiem pēc 
ievešanas papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/429 (OV L 174, 3.6.2020., 379. lpp., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/reg_del/2020/692/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2021/403/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2020/692/oj


(3) Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikuma 16. nodaļā (paraugs “EQUI-RE-ENTRY-90-COMP”) sniegts tāda 
veterinārā sertifikāta paraugs un deklarācijas paraugs, kas vajadzīgi, lai Savienībā atpakaļievestu sacensībām 
paredzētu reģistrētu zirgu pēc tam, kad tas uz laiku, kas nepārsniedz 90 dienas, eksportēts dalībai Fédération Equestre 
Internationale (FEI) aizbildnībā organizētos jāšanas sporta pasākumos. Kanāda lūdza šajā sertifikāta paraugā un 
deklarācijas paraugā ietverto jāšanas pasākumu sarakstam pievienot Kanādā notiekošo konkūru (Concours de Saut 
International 5*). Tā kā minētais Kanādā notiekošais konkūrs atbilst Deleģētās regulas (ES) 2020/692 177. panta 
1. un 2. punkta prasībām, un šis konkūrs ir FEI aizbildnībā rīkotas sacensības, šo Kanādā notiekošo konkūru 
(Concours de Saut International 5*) būtu lietderīgi iekļaut jāšanas sporta pasākumu sarakstā, kas sniegts attiecīgā 
sertifikāta parauga nosaukumā un II.3.2. punktā, kā arī attiecīgā deklarācijas parauga b) punktā. Tāpēc Īstenošanas 
regulas (ES) 2021/403 II pielikums būtu attiecīgi jāgroza.

(4) Savienības noteikumu skaidrības un konsekvences labad būtu jāatjaunina Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 
II pielikuma 16. nodaļā sniegtie sertifikāta un deklarācijas paraugi, būtu arī jāatjaunina to atsauces, piezīmes un 
strukturālie elementi, un tie pilnībā būtu jāaizstāj ar šīs īstenošanas regulas pielikumā sniegto sertifikāta paraugu un 
deklarācijas paraugu.

(5) Lai nodrošinātu juridisko skaidrību un lai attiecībā uz sacensībām paredzētu reģistrētu zirgu ievešanu Savienībā 
izvairītos no jebkādiem tirdzniecības traucējumiem, ko varētu izraisīt grozījumi, kuri ar šo regulu tiek izdarīti 
Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikuma 16. nodaļā, atbilstoša ilguma pārejas periodā ar konkrētiem 
nosacījumiem būtu jāatļauj turpināt izmantot veterināros sertifikātus un deklarācijas, kas izdoti saskaņā ar 
Īstenošanas regulu (ES) 2021/403 redakcijā, kura bija piemērojama pirms grozījumiem, kas izdarīti ar šo regulu.

(6) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas pielikumu.

2. pants

Līdz 2026. gada 8. oktobrim, veicot sacensībām paredzētu reģistrētu zirgu atpakaļievešanu Savienībā, joprojām ir atļauts 
izmantot veterināros sertifikātus un deklarācijas, kas izdoti atbilstoši Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikuma 
16. nodaļā sniegtajiem paraugiem tajā redakcijā, kura bija piemērojama pirms grozījumiem, kas attiecīgajā īstenošanas 
regulā izdarīti ar šo regulu, ar nosacījumu, ka šie sertifikāti un deklarācijas izdoti ne vēlāk kā 2026. gada 8. jūlijā.

3. pants

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2025. gada 17. decembrī

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN

LV OV L, 19.12.2025. 
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PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) 2021/403 II pielikuma 16. nodaļu aizstāj ar šādu: 
“16. NODAĻA 

VETERINĀRĀ SERTIFIKĀTA UN DEKLARĀCIJAS PARAUGS. SERTIFIKĀTS UN 
DEKLARĀCIJA, KAS VAJADZĪGI, LAI SAVIENĪBĀ ATPAKAĻIEVESTU 

SACENSĪBĀM PAREDZĒTU REĢISTRĒTU ZIRGU, KURŠ UZ LAIKU, KAS 
NEPĀRSNIEDZ 90 DIENAS, BIJIS EKSPORTĒTS DALĪBAI FÉDÉRATION 

EQUESTRE INTERNATIONALE (FEI) AIZBILDNĪBĀ ORGANIZĒTOS JĀŠANAS 
SPORTA PASĀKUMOS (PARAUGS “EQUI-RE-ENTRY-90-COMP”) 

(Olimpisko spēļu priekšsacīkstes; olimpiskās spēles; paraolimpiskās spēles; Pasaules Jāšanas sporta spēles / pasaules 
čempionāts; Āzijas Jāšanas sporta spēles; Amerikas Jāšanas sporta spēles (ieskaitot Visamerikas spēles, 
Dienvidamerikas spēles, Centrālamerikas un Karību valstu spēles); konkūrs (Concours de Saut International 5*) 
Meksikā, ASV, Kanādā un Ķīnā; konkūrs (Concours de Saut International) un iejāde (Concours de Dressage 
International) Apvienotajos Arābu Emirātos) 

VALSTS  Veterinārais sertifikāts Eiropas Savienībai 

I d
aļ

a.
 S

ūt
īju

m
a 

ap
ra

ks
ts

 

I.1. Nosūtītājs/eksportēt
ājs 

  I.2. Sertifikāta numurs I.2.a IMSOC numurs 

 Vārds/nosaukums    
 Adrese  I.3. Centrālā kompetentā iestāde  KVADRĀTKODS 

  
 Valsts Valsts ISO kods I.4. Vietējā kompetentā iestāde   

I.5. Saņēmējs/importētā
js 

 I.6. Par sūtījumu atbildīgais operators  

 Vārds/nosaukums   Vārds/nosaukums  

 Adrese   Adrese  

 Valsts Valsts ISO kods  Valsts Valsts ISO kods 

I.7. Izcelsmes valsts Valsts ISO kods I.9. Galamērķa valsts Valsts ISO kods 
I.8. Izcelsmes reģions Kods I.10. Galamērķa reģions Kods 
I.11. Nosūtīšanas vieta  I.12. Galamērķa vieta  
 Nosaukums Reģistrācijas/apstiprinājum

a Nr. 
 Nosaukums Reģistrācijas/apstiprināju

ma Nr. 
 Adrese   Adrese  

 Valsts Valsts ISO kods  Valsts Valsts ISO kods 

I.13. Iekraušanas vieta I.14. Izbraukšanas datums un laiks 
I.15. Transportlīdzeklis   I.16. Ievešanas robežkontroles punkts 

 ☐ Lidmašīna ☐ Kuģis 
I.17. Pavaddokumenti 
  

 ☐ Dzelzceļa 
transportlīdzek
lis 

☐ Autotransporta līdzeklis 

 

Veids Kods 

 Identifikācija 
 Valsts Valsts ISO kods 
 Komercdokumenta Nr.  

I.18.     
I.19. Konteinera numurs / plombas numurs 
 Konteinera Nr. Plombas Nr.   
I.20. Sertifikācijas kategorija 
   ☐ Reģistrēts zirgs  
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I.21.  I.22.  

   I.23. ☐ Atpakaļievešanai 

I.24
.  I.25. Kopējais daudzums I.26

.  

I.27
. 

Sūtījuma apraksts 

KN kods Suga Pasuga/kategorija Dzi
mum
s 

Identifikācijas 
sistēma 

Identifikācijas numurs Vecu
ms 
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 VALSTS Sertifikāta paraugs “EQUI-RE-ENTRY-90-COMP” 
II

 d
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II. Informācija par veselību II.a Sertifikāta numurs II.b IMSOC numurs 

II. Dzīvnieku veselības apliecinājums 

Es, apakšā parakstījies oficiālais veterinārārsts, ar šo apliecinu, ka: 

II.1. I daļā aprakstītais zirgs: 
II.1.1. ir reģistrēts zirgs, kā definēts Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/2035 2. panta 30. punktā, un 

to nav paredzēts nokaut sakarā ar tādu slimību izskaušanu, ko var pārnēsāt uz zirgiem; 
II.1.2. ir dzīvnieks, kam klīniskajā izmeklēšanā, kura veikta ___.___.____. (dd.mm.gggg.) (1), proti, 

pēdējo 48 stundu laikā vai pēdējā darba dienā pirms datuma, kad tas nosūtīts no reģistrētā objekta, 
nav novērotas pazīmes vai simptomi, kuri liecina par Komisijas Īstenošanas regulas 
(ES) 2018/1882 sarakstā norādītām zirgu slimībām; 

II.1.3. atbilst prasībām, kā apliecināts šā veterinārā sertifikāta II.2. un II.3. punktā; 
II.1.4. tam ir dota līdzi rakstiska deklarācija, ko parakstījis par dzīvnieku atbildīgais operators un kas 

pievienota šim veterinārajam sertifikātam. 
II.2. Apliecinājums par nosūtīšanas trešo valsti vai teritoriju vai to zonu un nosūtīšanas objektu 

II.2.1. Zirgs tiek sūtīts no __________________ (ierakstīt trešās valsts vai teritorijas vai to zonas 
nosaukumu), proti, trešās valsts vai teritorijas vai to zonas, kam šā veterinārā sertifikāta izdošanas 
datumā ir kods __-__ (2) un kas ir iekļauta _________ (2) sanitārajā grupā. 

II.2.2. I daļā aprakstītais zirgs ir no tādas trešās valsts vai teritorijas vai to zonas, kur pēdējo 24 mēnešu 
laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav bijis klīnisku, seroloģisku 
(nevakcinētiem zirgiem) vai epidemioloģisku pierādījumu par Āfrikas zirgu mēri un kur pēdējo 
12 mēnešu laikā pirms datuma, kurā tas nosūtīts uz Savienību, pret Āfrikas zirgu mēri nav 
vakcinēts. 

II.2.3. I daļā aprakstītais zirgs ir no objekta, kas atrodas tādā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā, kurā 
(3) vai nu [pēdējo 36 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav ziņots 

par Burkholderia mallei infekciju (zirgu ļaunajiem ienāšiem)], 
(3) vai [pēdējo 36 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, attiecībā 

uz Burkholderia mallei infekciju (zirgu ļaunajiem ienāšiem) ir īstenota Savienības atzīta 
uzraudzības programma (1), un 
(3) vai nu [pēdējo 36 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 

nav ziņots par Burkholderia mallei infekciju (zirgu ļaunajiem ienāšiem) 
nosūtīšanas objektā]], 

(3) vai [pēdējo 36 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 
ir ziņots par Burkholderia mallei infekciju (zirgu ļaunajiem ienāšiem) 
objektā, un kopš pēdējā uzliesmojuma objektam ir bijuši noteikti 
pārvietošanas ierobežojumi 
(3) vai nu [līdz datumam, kurā, izmantojot paraugus, kas ņemti vismaz sešus 

mēnešus pēc datuma, kurā inficētie dzīvnieki nonāvēti un 
iznīcināti, objektā palikušie zirgi ir ar komplementa saistīšanas 
reakcijas testu seruma atšķaidījumā 1 pret 5 testēti uz 
Burkholderia mallei infekciju (zirgu ļaunajiem ienāšiem) (4), un 
iegūtie rezultāti ir bijuši negatīvi]]], 

(3) vai [vismaz 30 dienas pēc datuma, kurā objektā nonāvēts un iznīcināts 
pēdējais zirgs, un objekts iztīrīts un dezinficēts.]]] 

II.2.4. I daļā aprakstītais zirgs ir no objekta, kas atrodas tādā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā, kur 
(3) vai nu [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav ziņots 

par tripanosomozi], 
(3) vai [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, attiecībā 

uz tripanosomozi ir īstenota Savienības atzīta uzraudzības programma (1), un 
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 VALSTS Sertifikāta paraugs “EQUI-RE-ENTRY-90-COMP” 

(3) vai nu [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 
nav ziņots par tripanosomozi objektā]], 

(3) vai [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 
ir ziņots par tripanosomozi objektā, un kopš pēdējā uzliesmojuma objektam 
ir bijuši noteikti pārvietošanas ierobežojumi 
(3) vai nu [līdz datumam, kurā, izmantojot paraugus, kas ņemti vismaz 

6 mēnešus pēc datuma, kurā pēdējais inficētais dzīvnieks izvests 
no objekta, tajā atlikušie dzīvnieki ar imūnfermentatīvo analīzi 
(ELISA) vai ar aglutinācijas plāksnes testu (CATT) seruma 
atšķaidījumā 1 pret 4 (4) ir testēti uz tripanosomozi, un iegūtie 
rezultāti ir bijuši negatīvi]]], 

(3) vai [vismaz 30 dienas pēc datuma, kurā objektā vai nu nonāvēts un 
iznīcināts, vai nokauts pēdējais sarakstā norādītas sugas dzīvnieks 
un objekts iztīrīts un dezinficēts.]]] 

II.2.5. I daļā aprakstītais zirgs ir no objekta, kurš atrodas tādā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā, kur 
(3) vai nu [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav ziņots 

par vaislas sērgu], 
(3) vai [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, attiecībā 

uz vaislas sērgu ir īstenota Savienības atzīta uzraudzības programma (1), un 
(3) vai nu [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 

nav ziņots par vaislas sērgu objektā]], 
(3) vai [pēdējo 24 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 

ir ziņots par vaislas sērgu objektā, un kopš pēdējā uzliesmojuma objektam ir 
bijuši noteikti pārvietošanas ierobežojumi 
(3) vai nu [līdz datumam, kurā, izmantojot paraugus, kas ņemti vismaz sešus 

mēnešus pēc datuma, kurā nonāvēti un iznīcināti vai nokauti 
inficētie dzīvnieki, vai datuma, kurā inficētie nekastrētie ērzeļi ir 
kastrēti, visi objektā palikušie zirgi, izņemot kastrētus vīriešu 
kārtas zirgus, ar komplementa saistīšanas reakcijas testu seruma 
atšķaidījumā 1 pret 5 (4) ir testēti uz vaislas sērgu, un iegūtie 
rezultāti ir bijuši negatīvi..]]], 

(3) vai [vismaz 30 dienas pēc datuma, kurā objektā vai nu nonāvēts un 
iznīcināts, vai nokauts pēdējais zirgs, un objekts iztīrīts un 
dezinficēts.]]] 

II.2.6. I daļā aprakstītais zirgs pēdējo 60 dienu laikā pirms datuma, kurā tas nosūtīts uz Savienību, nav 
vakcinēts pret Venecuēlas zirgu encefalomielītu, un 
(3) vai nu [tas ir no objekta, kas atrodas tādā trešajā valstī vai teritorijā, kurā pēdējo 24 mēnešu 

laikā pirms datuma, kad tas nosūtīts uz Savienību, nav ziņots par Venecuēlas zirgu 
encefalomielītu], 

(3) vai [tas ir no objekta, kur pēdējo 6 mēnešu laikā pirms datuma, kurā tas nosūtīts uz 
Savienību, nav ziņots par Venecuēlas zirgu encefalomielītu un pēdējās 21 dienas laikā 
pirms datuma, kurā I daļā aprakstītais dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, visi objektā 
esošie zirgi ir bijuši klīniski veseli, un 
(3) vai nu [I daļā aprakstītais zirgs ir turēts pret vektorkukaiņu uzbrukumiem aizsargātā 

objektā, kur visi zirgi, kuriem konstatēta paaugstināta ķermeņa temperatūra, 
kas mērīta katru dienu, ir ar vīrusa izolācijas testu testēti uz Venecuēlas zirgu 
encefalomielītu (4), un iegūtie rezultāti ir bijuši negatīvi; un I daļā aprakstītais 
zirgs 
(3) vai nu [bija vakcinēts pret Venecuēlas zirgu encefalomielītu, saņemot 

pilnu sākotnējo kursu, un ne mazāk kā 60 dienas un ne vairāk kā 
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12 mēnešus pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, 
bija revakcinēts, ievērojot ražotāja ieteikumus]]], 

(3) vai [izmantojot paraugu, kas ņemts ne mazāk kā 14 dienas pēc datuma, 
kurā sākās izolācija pret vektoriem aizsargātā objektā, ar 
hemaglutinācijas inhibīcijas testu ir testēts uz Venecuēlas zirgu 
encefalomielītu (4), un iegūtais rezultāts ir bijis negatīvs.]]], 

(3) vai [I daļā aprakstītajam zirgam ķermeņa temperatūra ir mērīta katru dienu, un tā 
vai nu nav bijusi paaugstināta, vai arī dzīvnieks ar vīrusa izolācijas testu ir 
testēts uz Venecuēlas zirgu encefalomielītu, un iegūtie rezultāti ir bijuši 
negatīvi, un I daļā aprakstītais zirgs: 
a) izmantojot sapārotus paraugus, kas ņemti divos piegājienos ar 

21 dienas starplaiku, otro paraugu ņemot pēdējo 10 dienu laikā pirms 
datuma, kurā tas nosūtīts uz Savienību, ar hemaglutinācijas inhibīcijas 
testu ir testēts uz Venecuēlas zirgu encefalomielītu (4), un antivielu 
titrs nav bijis paaugstināts; un 

b) izmantojot paraugu, kas ņemts pēdējo 48 stundu laikā pirms tā 
nosūtīšanas uz Savienību, ar reāllaika apgrieztās transkriptāzes 
polimerāzes ķēdes reakciju (RT-PCR) ir testēts uz Venecuēlas zirgu 
encefalīta vīrusa genomu (4), un iegūtais rezultāts ir bijis negatīvs; un 

c) no paraugu ņemšanas datuma līdz iekraušanai, lai nosūtītu uz 
Savienību, tas aizsargāts no vektoru uzbrukumiem, gan izmantojot 
apstiprinātus kukaiņu repelentus un insekticīdus uz dzīvnieka, gan 
dezinsekcējot stalli un dzīvnieka transportēšanai izmantoto 
transportlīdzekli]]. 

II.2.7. I daļā aprakstītais zirgs ir no objekta, kur 
(3) vai nu [pēdējo 12 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav ziņots 

par zirgu infekciozo anēmiju], 
(3) vai [pēdējo 12 mēnešu laikā pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, ir ziņots 

par zirgu infekciozo anēmiju, un kopš pēdējā uzliesmojuma objektam ir bijuši noteikti 
pārvietošanas ierobežojumi 
(3) vai nu [līdz datumam, kurā objektā palikušajiem zirgiem, izmantojot paraugus, kas 

ņemti divos piegājienos ar vismaz 90 dienu starplaiku pēc datuma, kurā 
inficētie dzīvnieki vai nu nonāvēti un iznīcināti, vai nokauti un objekts iztīrīts 
un dezinficēts, ir veikts imūndifūzijas reakcijas agara gelā tests (AGID jeb 
Koginsa tests) vai ELISA (4) tests uz zirgu infekciozo anēmiju, un iegūtie 
rezultāti ir bijuši negatīvi]], 

(3) vai [vismaz 30 dienas pēc datuma, kurā objektā vai nu nonāvēts un iznīcināts, vai 
nokauts pēdējais zirgs, un objekts iztīrīts un dezinficēts]]. 

II.2.8. I daļā aprakstītais zirgs ir no objekta, kur:  
II.2.8.1. vismaz pēdējās 30 dienas pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav 

ziņots par trakumsērgas vīrusa infekciju turētiem sauszemes dzīvniekiem; 
II.2.8.2. pēdējās 15 dienas pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav ziņots par 

Sibīrijas mēri nagaiņiem. 
II.2.9. Cik man pēc pienācīgas apstākļu noskaidrošanas zināms un kā deklarējis operators, I daļā 

aprakstītais zirgs pēdējās 30 dienas pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts uz Savienību, nav 
saskāries ar tādiem turētiem sarakstā norādītu sugu dzīvniekiem, kuri neatbilst II.2.2. līdz 
II.2.8.1. punktā minētajām prasībām, un pēdējās 15 dienas pirms datuma, kurā dzīvnieks nosūtīts 
uz Savienību, – ar attiecīgiem dzīvniekiem, kuri neatbilst II.2.8.2. punktā minētajai prasībai. 

II.3. Apliecinājums par uzturēšanos un izolāciju pirms nosūtīšanas uz Savienību 
II.3.1. I daļā aprakstītais zirgs nosūtīšanas trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā tika ievests ___.___.____. 

(dd.mm.gggg.) 
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(3) vai nu [tieši no kādas Eiropas Savienības dalībvalsts ______________________ (ierakstīt 
dalībvalsts nosaukumu)], 

(3) vai [no tādas trešās valsts vai teritorijas vai to zonas __________________ (ierakstīt trešās 
valsts vai teritorijas vai to zonas nosaukumu), no kuras atļauts Savienībā ievest zirgus, 
ievērojot vismaz tikpat stingrus nosacījumus kā tos, kas izklāstīti šajā veterinārajā 
sertifikātā]. 

II.3.2. Šis zirgs no Eiropas Savienības tika izvests 
(3) vai nu [mazāk nekā pirms 30 dienām un kopš datuma, kurā tas izvests no Eiropas Savienības, 

nekad nav bijis citā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā (1), kā vien tādā, kas iekļauta 
tajā pašā sanitārajā grupā kā trešā valsts vai teritorija vai to zona, no kuras tiek nosūtīts 
uz Eiropas Savienību, un ir uzturējies oficiāla veterinārārsta uzraudzītos objektos, mitis 
atsevišķos staļļos, nesaskaroties ar zirgiem, kuru veselības statuss ir zemāks, izņemot 
sacensību laikā, un ir piedalījies konkūrā vai ir bijis vienā stallī ar zirgiem, kuri piedalījās 
konkūrā (Concours de Saut International 5*) 
(3) vai nu [Mehiko aglomerācijā (Meksika)], 
(3) un/vai [Amerikas Savienotajās Valstīs], 
(3) vai [Šanhajā (Ķīna)]], 

(3) vai [mazāk nekā pirms 60 dienām un kopš datuma, kurā tas izvests no Eiropas Savienības, 
nekad nav bijis citā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā (1), kā vien tādā, kas iekļauta 
tajā pašā sanitārajā grupā kā nosūtīšanas trešā valsts vai teritorija vai to zona, un ir 
uzturējies oficiāla veterinārārsta uzraudzītos objektos, mitis atsevišķos staļļos, 
nesaskaroties ar zirgiem, kuru veselības statuss ir zemāks, izņemot sacensību laikā, un 
ir piedalījies vai ir bijis vienā stallī ar zirgiem, kuri piedalījās 
(3) vai nu [Āzijas Jāšanas sporta spēlēs 

________________________________________ (ierakstīt vietu)]], 
(3) vai [Amerikas Jāšanas sporta spēlēs (5) __________________________ 

(ierakstīt vietu)]], 
(3) vai [mazāk nekā pirms 90 dienām un kopš datuma, kurā tas izvests no Eiropas Savienības, 

nekad nav bijis citā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā(1), kā vien tādā, kas iekļauta 
tajā pašā sanitārajā grupā kā trešā valsts vai teritorija vai to zona, no kuras tiek nosūtīts 
uz Eiropas Savienību, un ir uzturējies oficiāla veterinārārsta uzraudzītos objektos, mitis 
atsevišķos staļļos, nesaskaroties ar zirgiem, kuru veselības statuss ir zemāks, izņemot 
sacensību laikā, un ir piedalījies vai ir bijis vienā stallī ar zirgiem, kuri piedalījās 
(3) vai nu [olimpisko spēļu priekšsacīkstēs ________________________ (ierakstīt 

vietu)]], 
(3) vai [olimpiskajās spēlēs ________________________________________ 

(ierakstīt vietu)]], 
(3) vai [paraolimpiskajās spēlēs ________________________________________ 

(ierakstīt vietu)]], 
(3) vai [Pasaules Jāšanas sporta spēlēs / pasaules čempionātos ___________ 

(ierakstīt vietu)]], 
(3) vai [konkūrā (Concours de Saut International 5*) Kanādā]], 
(3) vai [konkūrā (Concours de Saut International) vai iejādē (Concours de Dressage 

International) Apvienotajos Arābu Emirātos]]. 

Piezīmes 
Saskaņā ar Līguma par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas Savienības un 
Eiropas Atomenerģijas kopienas un jo īpaši Vindzoras regulējuma (sk. Savienības un Apvienotās Karalistes Kopīgo 
deklarāciju Apvienotajā komitejā, kura izveidota ar Līgumu par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes 
izstāšanos no Eiropas Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas, Nr. 1/2023 (2023. gada 24. marts), OV L 102, 
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17.4.2023., 87. lpp.) 5. panta 4. punktu, to lasot saistībā ar minētā regulējuma 2. pielikumu, šajā veterinārajā 
sertifikātā atsauces uz Savienību ietver Apvienoto Karalisti attiecībā uz Ziemeļīriju. 

Šo veterināro sertifikātu aizpilda saskaņā ar piezīmēm par sertifikātu aizpildīšanu, kuras sniegtas Komisijas 
Īstenošanas regulas (ES) 2020/2235 I pielikuma 4. nodaļā. 

I daļa. 
I.6. aile. Informācija par operatoru, kurš ir atbildīgs par dzīvnieku. 
I.8. aile. Par nosūtīšanas trešo valsti vai teritoriju vai to zonu norādīt kodu, kas dots Komisijas 

Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļas tabulas 2. slejā. 
I.27. aile. “Identifikācijas sistēma”: dzīvnieku individuāli identificē ar kādu no identifikācijas 

līdzekļiem, kas noteikti Deleģētās regulas (ES) 2019/2035 III pielikuma a), c), e) vai 
g) punktā, vai saskaņā ar minētās deleģētās regulas 62. pantu identificē ar alternatīvu 
metodi (piemēram, degzīmi), ja vien tā ir ierakstīta dzīvnieka identifikācijas dokumentā 
(pasē). Norāda dzīvniekam izmantoto identifikācijas sistēmu (tādu kā tetovējums, 
degzīme, transponders u. c.) un anatomisko vietu. Norāda līdzi dotās pases numuru vai, 
ja pases numura nav, unikālo kodu, kā arī pasi validējušās kompetentās iestādes 
nosaukumu. 
“Vecums”: dzimšanas datums (dd.mm.gggg.). 
“Dzimums”: M = vīrišķs, F = sievišķs, C = kastrāts. 

II daļa 
(1) Šo veterināro sertifikātu izdod pēdējo 10 dienu laikā pirms datuma, kurā sūtījums pienāk robežkontroles 

punktā; jūras pārvadājuma gadījumā šo periodu drīkst pagarināt par papildu periodu, kas atbilst jūras 
brauciena ilgumam. 
Ievešanu Savienībā neatļauj, ja dzīvnieks iekrauts vai nu pirms datuma, no kura to atļauts ievest Savienībā no 
II.2.1. punktā minētās attiecīgās trešās valsts vai teritorijas vai to zonas, vai periodā, kad bijuši noteikti 
ierobežojoši Savienības pasākumi pret zirgu ievešanu Savienībā no šīs trešās valsts vai teritorijas vai to zonas. 
Salīdzināt ar Īstenošanas regulas (ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļas tabulas 8. un 9. sleju. 

(2) Šīs trešās valsts vai teritorijas vai to zonas kods un sanitārā grupa, kas norādīti attiecīgi Īstenošanas regulas 
(ES) 2021/404 IV pielikuma 1. daļas tabulas 2. un 3. slejā. 

(3) Lieko svītrot. 
(4) Testus uz zirgu ļaunajiem ienāšiem, tripanosomozi, vaislas sērgu, zirgu infekciozo anēmiju un Venecuēlas 

zirgu encefalomielītu ir aprakstījusi Eiropas Savienības references laboratorija, kas specializējusies zirgu 
slimībās, kuras nav Āfrikas zirgu mēris: https://sitesv2.anses.fr/en/minisite/equine-diseases/sop. 

(5) Ieskaitot Visamerikas spēles, Dienvidamerikas spēles, Centrālamerikas un Karību valstu spēles. 

Oficiālais veterinārārsts 

Vārds, uzvārds (drukātiem 
burtiem)    

Datums  Kvalifikācija un amats  

Zīmogs  Paraksts  
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Atpakaļievešanai Savienībā paredzēta zirga operatora deklarācija: reģistrēts zirgs, kas 
tiek ievests atpakaļ pēc pagaidu eksportēšanas dalībai zirgu skriešanās sacensībās 

Dzīvnieka identifikācija(1)  
Suga (zinātniskais 
nosaukums) 
Equus caballus 

Identifikācijas sistēma 
 
________________ 

Identifikācijas numurs 
 
_________________ 

Vecums 
 
________________ 

Dzimums 
 
________ 

Es, apakšā parakstījies iepriekš aprakstītā reģistrētā zirga operators, ar šo deklarēju, ka: 
a) šis reģistrētais zirgs  

(2) vai nu [uz laiku bija eksportēts no Savienības uz kādu trešo valsti vai teritoriju vai to zonu, no kuras tas tika nosūtīts 
uz Savienību ___.___.____. (dd.mm.gggg.) mazāk nekā 90 dienas pirms šīs deklarācijas izdošanas datuma], 

(2) vai [nosūtīšanas uz Savienību trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā tika ievests ___.___.____. (dd.mm.gggg.) no 
_________________________ (ierakstīt tās trešās valsts vai teritorijas vai to zonas nosaukumu, no kuras 
reģistrētais zirgs ticis ievests tajā trešajā valstī vai teritorijā vai to zonā, no kuras tas tiek nosūtīts uz 
Savienību)]; 

b) reģistrētais zirgs uz laiku bija eksportēts no Savienības, lai piedalītos 
(2) vai nu [Āzijas Jāšanas sporta spēlēs ________________________________________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [Amerikas Jāšanas sporta spēlēs (3) __________________________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [olimpisko spēļu priekšsacīkstēs ________________________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [olimpiskajās spēlēs ________________________________________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [paraolimpiskajās spēlēs ________________________________________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [Pasaules Jāšanas sporta spēlēs / pasaules čempionātos ___________ (ierakstīt vietu)], 
(2) vai [konkūrā (Concours de Saut International 5*) 

(2) vai nu [Mehiko aglomerācijā (Meksika)]], 
(2) un/vai [Amerikas Savienotajās Valstīs]], 
(2) vai [Kanādā]], 
(2) vai [Šanhajā (Ķīnā)]], 

(2) vai [konkūrā (Concours de Saut International) vai iejādē (Concours de Dressage International) Apvienotajos 
Arābu Emirātos]; 

c) pēdējo 15 dienu laikā pirms datuma, kurā tas nosūtīts uz Savienību, reģistrētais zirgs nav saskāries ar dzīvniekiem, kam ir 
infekcijas slimības vai lipīgas slimības, kuras var pārnēsāt uz zirgiem; 

d) transportēšana tiks veikta tā, lai visos brauciena posmos varētu efektīvi nodrošināt reģistrētā zirga veselības aizsardzību un 
labturību; 

e) ir izpildīti uzturēšanās un pirmseksporta izolācijas nosacījumi, kas saskaņā ar līdzi dotā veterinārā sertifikāta II.3. punktu 
piemērojami trešajai valstij vai teritorijai vai to zonai, no kuras tiek nosūtīts uz Savienību. 

Operatora vārds/nosaukums un adrese: 
___________________________________________________________________________ 

Datums ______________________________ (dd.mm.gggg.) 

 
_______________________________________________________________________________________________________ 

(Paraksts) 

(1) Identifikācijas sistēma: dzīvnieku individuāli identificē ar kādu no identifikācijas līdzekļiem, kas noteikti Komisijas Deleģētās regulas (ES) 2019/2035 
III pielikuma a), c), e) vai g) punktā, vai saskaņā ar minētās deleģētās regulas 62. pantu identificē ar alternatīvu metodi (piemēram, degzīmi), ja vien tā ir ierakstīta 
dzīvnieka identifikācijas dokumentā (pasē). Norāda dzīvniekam izmantoto identifikācijas sistēmu (tādu kā tetovējums, degzīme, transponders u. c.) un 
anatomisko vietu. 
Norāda līdzi dotās pases numuru vai, ja pases numura nav, unikālo kodu, kā arī pasi validējušās kompetentās iestādes nosaukumu. 

 Vecums: dzimšanas datums (dd.mm.gggg.). 
 Dzimums: M = vīrišķs, F = sievišķs, C = kastrāts. 
(2) Lieko svītrot. 
(3) Ieskaitot Visamerikas spēles, Dienvidamerikas spēles, Centrālamerikas un Karību valstu spēles. 

”. 
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